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THERMOBILE

Pos Nederlands Francais ‘Deutsch English Russian

1 Brander automaat |Relais du brlleur Brennerautomat Burner relay Pene dopcyHku

2 Lampje Lampe Lampe Lamp namMmmnoyka

2a Filter Filtre Filter Filter PunbTp

3 lonisatiekabel Cabled'ionisation lonisationskabel lonisation cable NOHM3aLMOHHbIN Kabenb

4

5 Kabeldoorvoer Guide pour cable PG11 [Zugentlastung PG11 |[Cable inlet gland PG11 KabenbHbii BBog PG11
PG11 KabenbHbIA BBOA CalbHUK

5a Wartelmoer PG11 [Ecrou de serrage PG11 [Uberwurfmutter PG11 [Fixation nut PG11 BaxxnmHas rarika PG11

6

7

3 \Voet Support relais du Sockel Support burner relais Konogka pene dopcyHkn
branderautomaat |brdleur Brennerautomat

10

11 Kabelboom Cables électriques Elektrische Dréhte Cable loom Onnétka kabens

12 Nippel %G x 6 Raccord Y4BSPx6 Mutter ¥4BSPx6 Nut ¥2BSPx6 LLTyuep 4G x 6

13 Snijring Anneau Schneidering Pipe dive BpesHoe konbLo

14 \Wartelmoer Ecrou de serrage \Wirbel Coupling nut BaxxumHas raka

15 Gastoevoerleiding [Tuyau d'amenée Gaszufuhrungsr Gas supply pipe "asonopatowas Tpyba

16 Kroonstrip Domino Klemmenreihe Terminal strip Konopaka ¢ 3axvmamu

17 Isolatieplaatje Plaque isolant Isolationsplatte Insulation plate 3onsaumoHHas nnactuHa

18 Bevestigings- Plague pour dominos  [Biigel Klemmenreihe [Clip terminal strip KpenneHue konogku ¢
plaatje BaxMmMamm

19 Schakelaar Interrupteur Schalter Switch Boikntoyartens

20 Tule Protection Tull Grommet M3onupytowas wariba

21 Kabel maximaal |Cable de thermostat Kabel STB Cable limit thermostat Kabenb orpaHnunTensHOro
thermostaat Trepmopene

22 \Voedingskabel Cable d’'alliment IAnschlufZkabel Transformer cable KaGenb TpaHcopmaTopa

Zundtrafo KaHaT

23 Transformator Transformateur Zindtrafo Transformer TpaHccopmaTop

24 Ontstekingskabel (Cabl.d’allumation Zundkabel Ignition cable MpoBopa 3axuraHns

25 Beugel kroonstrip  |Bride pour dominos Klemmenreihe-biigel [Support terminal strip KpenneHue konogku ¢

3aKUMamMm

26 Isolatieplaatje Plaque isolant du Isolationplatte fir Insulation plate for terminal [3onaunoHHas nnactuHa
kroonstrip domino Klemmenreihe KOMOAKU C 3aXnMmamu

27 Kroonstrip (v) Domino (f) Klem.reihe (f.) Termin. strip (f) Konopaka ¢ 3axvmamu (v)

27a  |Motorkabel Cable de moteur Motorkabel Motor cable KaGenb moTopa

28 Kabeldoorvoer PG9|Guide pour cable PG9 [Zugentlastung PG9  |Cable inlet gland PG9 KaGenbHbii BBOA PG9

28a |Wartelmoer PG9  |[Ecrou de serrrage PG9 [Uberwurfmutter PG9  [Fixation nut PG9 BaxxumHas ranka PG9

29

30 Borgring )Anneau de sécurité Sicherungsring Safety ring 3awuTHOEe KonbLo

31 \Verstuiverbeugel |Supp. de gicleur Dusebigel Nozzle holder NepxaTtenb opcyHKn

32 Tule 250 Protection @50 Tull 50 Grommet 50 M3onupytowas wariba g50

33 Schakelkast Pann. de commande  |Bedienfeld Control panel [MaHenb ynpaBneHus

34 Sluitring M16 Rondelle M16 Schliering M16 Washer M16 LLlan6a M16

35 Moer 3/8G Links  |[Ecrou 3/8BSP a G Mutter 3/8BSP L Nut 3/8BSP L avika 3/8G leBas

36 Gasslang Tuyau de gaz Gasschlauch Gas hose ["a30BbIl WNaHr

37 S_Iangbreukbeveili- Protection rupture tuyau |[Schlauchbruchschutz [Hose breakage security 3awuTa wnaHra ot
ging paspbiBa

38 Afdichtring Joint torique IAbdichtungsring Seal YnnotHeHune

39 Drukregelaar Régulat. de pression Druckregler Pressure regulator Perynatop gaeneHus

40 Kabel met stekker |C&ble avec prise Kabel mit Stecker Cable with plug Ka6en3> C 3MNeKTpu4ecKkon

BUIIKOW

Parts List GA 60/85/110

40022060 rev__ 05

Page 5




THERMOBILE

Pos Nederlands Francais Deutsch English ‘Russian
41 ThermostaataansluitinglConnection de Thermostat- anschluss |Thermostat socket "He3no Tepmopene
thermostat
42 Brugsteker Fiche court circuit Briickenstecker Bridge circuit plug Mepembluka
43 IAfdekkap Couvercle IAbdeckkappe Cover Konnavok
44 \Verstuiver Gicleur Dise Nozzle dopcyHka
45 Koppeling IAccouplement Kupplung Coupling CoeavHuTenbHas
MydpTa
46 Magneetventiel 'Vanne magnétique Magnetventil Magnetic valve MarHuTHbIN knanaH
46a [Plaat kleppen Plaque vanne Stutze ventill Plate valve Mnockni knanaH
a7 Nippel %2 X Ya Raccord %2 x Ya Nippel ¥ X Ya Nipple %G x ¥.G LWryuep Va x Ya
48 Nipp. 3/8G x %G Raccord 3/8G x¥2G  |Nipp. 3/8G x ¥4G Nipp. 3/8G x %G LWryuep. 3/8G x ¥4G
49 Klemplaat Plaque de serrage Klemmplatte Clamping plate MpwxrMMHas nnactuHa
50 IAfdekplaat Couvercle Schutzplatte Cover reset button Kpblwwka
51 Deksel schakelkast Couvercle de panneau|Deckel bedienfeld Lid control box Kpblwka naHenu
de yrnpaBneHus
60 Handgreep Leviér de manip. Handgriff Grip Pyuka
61 Bovenschaal Couvercle sup. Oberdeckel Upper cover BepxHaAs Kpbiwka
62 Condensator Condensateur Kondensator Capacitor KoHgeHcaTop
63 IAanzuigrooster Grille d'aspiration Ansauggitter Inlet grill PacnpenenuTtenbHas
peLuéTka Ha Bxoae
64 O-ring Joint /Abdichtungsring Seal YnnotHutensHoe
KOMbLIO
65 \Ventilatorhuis Logement du \Ventilatorgehause Fan housing Kopnyc BeHTUnsiTopa
66 Kroonstrip (man) Bande de connection |Klemmenreihe (man)  [Terminal strip (male) Konogka ¢ 3axumamu
(mas) (HapyHas)
69 \Ventilator Ventilateur \Ventilator Fan BeHTunaTop
70 Hitteschild Bouclier thermig. Hitzeschild Heat shield TennosawuTa
71 lonisatie-kabel Cable d'ionisation lonisationskabel lonisation cable MOHU3aLMOHHbIN
Kabenb
72 Ontstekings-kabel Cable d’allumation Zind-kabel Ignition cable MpoBoga 3axuraHus
73 Kabelklem Rajah #6,35/Griffe de serrage Kabelklemme Rajah Cable clamp Rajah Baxum kabensa Rajah
Rajah 6,35 26,35 26,35 26,35
74 Beschermslang Tuyeau de protect. Schutzschlauch Protection hose BaLUNTHBIA WnaHr
75 IAansluitbol Rajah Connect. sphérique  |Verbindungskugel RajahBall connector Rajah LLlapoBoe coeguHeHne
M3x6,35 Rajah M3x6,35 Rajah M3x6,35
76 lonisatie elektrode Electrode d'ionisation [lonisations- elektrode [lonisation electrode MIOHM3aUMOHHbIN
aneKkTpos
77 Ontstekingselektrode |[Electrode d'allumation [Ziindelektrode Ignition electrode 3aXuratoLmmn anexkTpos
78 Branderpijp Tube de brlleur Brennerrohr Burner pipe Kopnyc dpopcyHku
79 Stralingsplaat Plaque de Strahlungsplatte Radiation plate MnacTuHka nanyyeHus
80 IAfstandsbus Douille d'écart. Distanzbiichse Distance tube PacnopHas Tpy6ka
81 Brandermantel \Virole de braleur Brennermantel Burner jacket Koxyx chopCyHkm
82 Deksel Couvercle Deckel Cover Kpblwka
83 Schroef M5x90 \Vis M5x90 Schraube M5x90 Screw M5x90 Bont M5x90
84 Uitblaasrooster Grille de soufflage /Ausblasgitter Blowing grill MpoaysoyHas pelwéTka
85 Oogbout Piton Ringschraube Screw eye BuHT ¢ neTnénm
86 \Verbrandingskamer  [Chambre de Brennkammer Combustion chamber  [Kamepa cropaHnus
87 Koelmantel \Virole de Kuhimantel Cooling jacket OxnaxaatoLas
refroidissement pybaluka
88 Gril beugel Support du grille Gitterstiitze Grill support KpenneHue pelwétkn
89 Luchtgeleider Conducteur d’air Leitungsblech IAir guiding strip HanpasnsioLias
nnacTuHKa NoToka
90 Maximaal thermostaat [Thermostat de STB maximaal Limit thermostat OrpaHuunTensHoe
surchauffe Thermostat Tepmopene
46 Magneetventiel 60Hz |[Vanne magnétique 60 [Magnetventil 60 Hz Magnetic valve 60Hz Mnockun knanaH 60Hz
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THERMOBILE

Pos Nederlands ‘Fran(;ais Deutsch English Pycckumi
91 Plaat Plaque Platte Plate MnactnHa
92 Capillair beugel Bride p. capilaire Kapalairbigel Capillair support KanunnapHoe kpenneHve
93 Steun Support du chambre de [Stutze Support combustion KpenneHue kamepsbl
\verbrandingskamer [combustion Brennerkammer chamber cropaHusi
94 )Aarde plaatje 6 polig [Plaque de terre a 6 pole [Erdplatte 6 polig Earth plate 6 pole Basemnsiowias nnacTmHa
6
95 Steun Support Stltze Support Onopa
96 Onderschaal Couvercle inf. Unterteil Low. cover HWKHSASA KpbiLLKa
97 AS Essieu lAchse Shaft Ocb
98 Wiel Roue Rad Wheel Koneco
99 Borgring IAnneau de fixation Sicherungsring Wheel lock ring CTOnopHoe KonbLo
koneca
100 |Kap Capot Haube Cap Konnavok
101 |Nippel W21,8x1/4 |Raccord W21,8 x1/4 |Nippel W21,8 x1/4 |Nipple W21,8 x1/4G |WTtyuep W21,8 x1/4 G
G G G
102 |Wartelnippel Ecrou de raccord Uberwurfnippel Coupling nipple CoeanHUTENBHBIN
lTyuep
103 |Gas snelkoppeling |Accouplement rapide  [Gal? Schnellkuplung |Gas quick coupling "a30BbI GbICTPOPaA3LEM
104 |Wartel 3/8 KNLKS  [Raccord KNLKS Nippel KNLKS Nipple KNLKS LLtyuep 3/8 KNLKS
105 [Slangklem Joint de tuyeau Schlauchklemme Hose clamp XOMyT wwnaHra
GA 60 GA 85 ‘ GA 110
1 43.030.034 43.030.034 43.030.034
2 40.720.118 40.720.118 40.720.118
2a 40.710.058 40.710.058 40.710.058
3 40.707.115/03 40.707.115/03 40.707.115/03
4
5 40.503.006 40.503.006 40.503.006
5a |40.503.304 40.503.304 40.503.304
6
7
8 40.202.135 40.202.135 40.202.135
9
10
11 40.020.461/13 40.020.461/13 40.020.461/13
12 40.250.077 40.250.077 40.250.077
13 40.250.056 40.250.056 40.250.056
14 40.250.057 40.250.057 40.250.057
15 40.707.118/03 40.707.118/03 40.707.118/03
16 40.202.090 40.202.090 40.202.090
17 40.247.014/01 40.247.014/01 40.247.014/01
18 40.707.124/02 40.707.124/02 40.707.124/02
19 40.507.022 40.507.022 40.507.022
20 41.800.240 41.800.240 41.800.240
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THERMOBILE

‘GA 85

Pos  GA 60 GA 110

21 40.707.142 40.707.142 40.707.142

22 40.745.097 40.745.097 40.745.097

23 40.245.078/01 40.245.078/01 40.245.078/01

24 41.352.470 41.352.470 41.352.470

25 40.707.119/02 40.707.119/02 40.707.119/02

26 40.506.711/03 40.506.711/03 40.506.711/03

27 40.506.801 40.506.801 40.506.801

27a | 40.223.064 40.223.064 40.710.061/03

28 40.503.005 40.503.005 40.503.005

28a | 40.503.152 40.503.152 40.503.152

29

30 40.257.059 40.257.059 40.257.059

31 40.707.080 40.707.039/01 40.707.039/01

32 40.509.340 40.509.340 40.509.340

33 40.707.023 _7016/06 40.707.023 _7016/06 40.707.023 _7016/06
34 40.501.677 40.501.677 40.501.677

35 40.257.016 40.257.016 40.257.016

36 40.250.072 40.250.072 40.250.072

37 40.700.044 40.700.044 40.700.044

38 40.250.074 40.250.074 40.250.074

39 40.707.145 40.707.145 40.707.145

40 40.707.136 40.707.136 40.707.136

41 40.202.091+ 40.202.091+ 40.202.092 40.202.091+ 40.202.092
42 40.226.031 40.226.031 40.226.031

43 41.215.052 41.215.052 41.215.052

44 40.707.066 40.707.067 40.710.049

45 40.250.048 40.250.048 40.250.048

46 40.700.039 40.700.039 40.700.039

46a | 40.707.140/02 40.707.140/02 40.707.140/02

47 40.504.000 40.504.000 40.504.000

48 40.707.117 40.707.117 40.707.117

49 40.707.102/04 40.707.102/04 40.707.102/04

50 40.707.104/01 40.707.104/01 40.707.104/01

51 40.707.113 7016/02 40.707.113 _7016/02 40.707.113 7016/02
60 40.707.090 7016/05 40.707.090 _7016/05 40.710.035_7016/06
61 40.707.172/03 40.707.172/03 40.710.170/01

62 40.507.303 40.507.303 ---

63 40.745.020 40.745.020 40.775.020

64 40.509.722 40.509.722 40.509.722

65 40.745.035 7016 /01 40.745.035 7016/01 40.775.023 7016/01
46 40.700.050 40.700.050 40.700.050

60Hz
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THERMOBILE

‘GA 85

Pos  GA 60 GA 110

66 40.506.802 40.506.802 40.506.802

69 40.745.190 40.745.190 40.775.040

70 40.707.017/01 40.707.017/01 ---

71 40.707.115/01 40.707.115/01 40.707.115/01
72 40.707.111 40.707.111 40.707.111

73 40.506.851 40.506.851 40.506.851
74 00.003.212 00.003.212 00.003.212

75 40.506.877 40.506.877 40.506.877

76 40.745.025 40.745.025 40.745.025

77 40.710.046/04 40.710.046/04 40.710.046/04
78 40.707.029 8957/03 40.707.029 8957/03 40.710.101 _8957/03
79 40.707.107/01 40.707.107/01 40.710.092/03
80 41.900.637 41.900.637 41.900.637

81 40.710.084/03 40.710.084/03 40.710.084/03
82 40.710.033/02 40.710.033/02 40.710.033/02
83 40.500.378 40.500.378 40.500.378
84 40.707.043/02 40.707.043/02 40.775.030

85 40.501.929 40.501.929 40.501.929

86 40.707.021/05 40.707.021/05 40.710.015/09
87 40.707.036/04 40.707.036/04 40.710.084/03
88 40.710.025 /03
89 40.707.022/01 40.707.022/01 ---

90 41.000.206 41.000.206 41.000.206

91 40.707.144/01 40.707.144/01 40.707.144/01
92 40.707.160/04 40.707.160/04 40.710.160

93 40.257.045
94 40.506.884 40.506.884 40.506.884

95 40.707.053 _7016/02

40.707.053 _7016/02

40.710.020 _7016/02

96 40.707.171/05

40.707.171/05

40.710.169/01

97 40.707.049 _7016/03

40.707.049 _7016/03

40.710.040 _7016/02

98 40.202.142 40.202.142 41.800.129
99 40.202.101 40.202.101 40.202.101
100 |40.202.102 40.202.102 40.202.102
101 | 40.252.259 40.252.259
102 ]40.252.261 40.252.261
103 | 40.252.258 40.252.258
104 |40.252.260 40.252.260
105 |40.509.152 40.509.152
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EG-VERKILARING YAN OVEREEN STEMMING

THERMICEBILE IMOUSTRIES B
Geyvestigd aan de Konijrenberg 50, 4525 B0 BREDA,
‘ardanen gehesl onder elgen verantwoordel|kheld dat hat producien

PROPAANGAS GESTOOKTE LUCHTVERHITTER
GA 25, 42, 80, 85, 110.

“oldoen aan de valgends EG — richtljnen.

Wachine-tchiljnen; 2008/421EG
Laagspanningsrichilijn: 2014/35EG
EMC-richilijn: 20147300EG
Gastoestellenrichtiyn: 2008/142/EEG

Mederland, Maurice de WVieger Handzekening,
Breds, 23-3- Sales & Marketing
2011 Director

EG-KONFORMITAT SERKLARUNG

THERMOCEILE INDUSTRIES B.\.
Fonijnenberg 20, 4825 B0 BREDA,
EOBLAR0-DIEDAR Elpenanersipgrich | daf, die Brpgukte,

PROPANGA SBEFEUERTE LUFTERHITZER GA 25,
42, €0, 85, 110.

Wpand sich disge Eddipung beziaht. heresieltist garpd.der
Bestimmungan der Riphtlinasn. fiic

Machinen-Sehtinien: 2008/42EG
' wehilinip: 2014/35/E6
EMV-Riphelienie: 2014130EG

Richtlinie fiii-Gasunthrauchsengohiungen: 200E142EG

Die Miederdande., Maurice de Viieger Lintersehoit.
Breda, 23-3-2011  S3les & Marksting
Diirector

CE-DECLARATION OF CONFORMANCE

THERMOEILE INDUSTRIES B
H-::nunenherg 30, 4825 BD BREDA,
WRHEE QA TRERep5Iby Shat the pepdurts:;

PROPAME GAS FIRED HEATER GA 235, 42, 60, 25, 110.

To which this staternent has efersncs to, are inconformity
with the following regulations,

Machine-ragulations; 200842 EC
Lowr Wioltage Directive; 201435EC
EMC-diresfive: 201430EC

Gas appliange dirsctive: 2009/142/EEC

The Metherlands, Mauricz de Wieger Signature,
Breda, 23-3-2011 Sales & Marketing
Diiresctor

DECLARATICON DE CONFORMITE CE

THERMOEILE INDUSTRIES B\,
Konijnenberg 30 , 4325 BED BREDA, LES PAYS-BAS DAcsns

SAUE 53 G IRERANSAINE quE IEs proguls:

APPAREIL DE CHAUFFAGE D'AIR A COMBUSTION AL
PROPANE GA 23, 42, 60, 83, 110.

Auequels se rpfere.cette declaration, SoRkcaniomIRs a4
OOARES SUAERfES;

Directive sur l=s machines-20086/42/CE
Directive sur |3 basse tapsign: 2014/35/CE
Dirzctive sur la compatibife & o 2014730CE
Directive sur les sppareils a gaz: 2008142/CEE

Les s-Bas, Maurice d= Wieger Signature,
Breds, Z3-3-2011  Sales & Marksting
Director

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

THERMCOEILE INDUSTRIES B\,
Konljnenberg 80, ML-4525 B0 BREDA,
3EUME pleRa JaEpapsapligad 3l JesdaEr que los productos:

GENERADORES DE AIRE CALIENTE DE
GAS PROPAND GA 42, GA 60, GA 85 y GA 110

gurpen.con las sipyientes diectivas, CE:
Climstiva.sobe maguinans; 2008/42/CE
Directiya. de bajs-tapsion: 2014/35/CE

Liirectiys-sabme. compaiibdidad
elacdtmmagnatics (EVMGC): 2014/300CE
Direciive gosratps.de gas: 2009 1427CEE

Holands, Brada, Msurice de Wisger Signature.
08-05-2011 Sales & Marketing
Direcior

THERMCEILE INDUSTRIEZ BV,

Koninenberg 30, NL-4525 BO BREDA
DAL CTRETETE FHHEC TS, JAFRRAET., 4T3,

RN,
BO3OYXOHATPEBATENMW GA 25, 42, 60, 85, 110.
PABOTAKLWE HA NPUPOOHCM
FA3E,

COATEETRIEYINT CRSRVILMN, BARRsTHRa EC:
Hmummwww 200842EC
Hopuarue s, 00 siawgey ; AM4AHEC
ENMC-wopuamuessy 201 430EC
AuUgermuss o 2aapeni noubopsxZDIB142EEC

Maurice de Wieger
bpena Sales & Marketing
0g-I5-2011 Director
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